Jns obOecrieyeHHs LIETOCTHOCTH BBICKA3bIBAHUS IMPEIIaraeTcsi MCIOJIb30BaTh CIEAYIOIINE
CTIeMABbHBIC CPECTBA:

- Uit cooOrieHus o TeMe BbickasbiBaHus: El objetivo de esta exposicion es.../ Hablaré
enprimer lugar de.../ De entrada...

- Jutst ipeicTaBiieHus: npumepoB: Por ejemplo.../ Como es el caso de.../ Recordemos, en ese
sentido, que...

- JUIsl OpraHu3aliy CTPYKTYpPhI BhICKa3biBanus: En primer lugar.../ En segundo lugar.../ Por
un lado, por otro lado, / Finalmente, ...

- 1711 OpTaHu3aIy 3aKioueHus: Tratemos, finalmente, el ultimo aspecto.../ En resumen,.../
En conclusion...

[Tono6Hast momaya marepuana, Mo MHEHUIO P.A. AHKHMHCOH, 3aTparMBaeT pa3JIU4YHbIC
ACIIEKTHI MMPOYKTUBHOTO MBIIICHUS, & HMEHHO:

a) MBbIIIJIEHUE NPUOOPETAET CBOMCTBA CHUCTEMHOCTU OJslarojaps 3anporpaMMHpOBaHHON
CHCTEMHOU TiepepaboTKe HHPOPMAIUK HEMTOCPEICTBEHHO B MIPOIIECCEe IIEPBUYHOTO BOCTIPUSITHS;

0) moIEeP )KUBAIOTCS MEXaHU3MBI MTAMSTH U YIy4YIIaeTCsl KOHTPOJIb HH(OopMalmu Oiarogaps
HATrJISITHOMY TIPE/ICTABJICHUIO 3HAHHUI HA €CTECTBEHHOM SI3BIKE B CBEPHYTOM BHJIC;

B) Jyulie pa0oTaeT WHTYUTHBHOE MBIIUICHUE. O00CCIeuynBaeTcss OTOOp U BBIBOJ
uHpOpMAIIMM W3 TIOJCO3HAHUS, COBMECIICHUE JIOTUYECKUX M OBPUCTHUYCCKUX JICHCTBHU MpH
NPOEKTUPOBAaHWN  Onarojapss  CTPYKTYpUPOBaHHOH  WH(pOpMAanMW, MPEIOCTaBICHHOM B
CEMaHTHYECKHU CBSI3HOM (hopme;

T') COBEPILIEHCTBYETCS CIOCOOHOCTD K CBEPTHIBAHUIO U PA3BEPTHIBAHHUIO WH(OPMAIIHNH;

1) opMUpPYETCsi OMOPHOCTH MBIIIICHUS — BO3MOYKHOCTh «BCMATPHBATHCS» B MOJICNb, B TO
BpeMs KaK «BCMATPHBATHCSA» B TEKCT KaK HEUYTO IeJI0€ HEBO3MOXKHO;

["oBOpst 00 onopax M UX MCIOJIB30BAHUHU ISl Pa3BUTHSI MOHOJIOTHYECKOM peuu, HEOOX0JMMO
MIOMHUTB, YTO OHHM CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO MBIIUICHUS CTYJCHTOB, a TaK € HMX S3bIKOBBIX
YMEHUH 3a CYeT BOBJCUCHHS OOyYaeMbIX B AaKTHBHBI TBOPYECKUW IPOILECC SI3BIKOBOU
JESITeTbHOCTH, BO B3aUMOJICHCTBHE APYT C APYTOM.
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VIIK 378.147
O ®OPMHPOBAHWN HABBIKOB ITEPEBOJIA ®OPM HA -ANT B CTPYKTYPE
TEXHUYECKOI'O ®PAHI[Y3CKOI'O TEKCTA

E.B. lllamenko
MoruneBcKuii TOCYyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET MPOJOBOIBCTBHS, T. MOTHIIEB,
Pecny6onmka benapychb

OOy4eHre MTHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B TEXHHUYECKOM YHMBEPCUTETE CIIOXKHO NMpEACTaBUTH O€3
TaKOM cocTaBistomed, Kak MpodecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEKCThHl Ha  IMOJbS3BIKE
COOTBETCTBYIOIIEH criennaibHOCTU. [IocKoIbKY BOCTpEOOBaHHOCTD CHEIMATINCTA HA COBPEMEHHOM
pPBIHKE Tpy/a 3aBHCUT HE TOJBKO OT 3HAHHM, MOJYYEHHBIX B YUPEKICHUM 0Opa3oBaHMsA, HO U OT
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YMEHHS CaMOCTOSITEIbHO BECTU MOWCK B TIOOAIBHOM HH(DOPMAIMOHHOM MPOCTPAHCTBE, BAKHO
HAy4YUTHCS HCIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIM S3bIK B KayeCTBE HHCTPYMEHTa MO3HAHUS U TaKUM
o0pa3oM TMoJlyyaTb AaKTyaJbHBbIE, HWHTEPECYIOIIHNE €ro CBEACHUS W3 IEPBOMCTOYHHUKA.
CrnenoBatenbHO, Cpei OCHOBHBIX IIeJIel MPernoaaBaTessi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa CIEAYET BBIACIUTh
o0ydyeHne OyaymuxX  CHCHHMAIMCTOB  NEPEBOJNYy  HAYYHO-TEXHHUYECKOW  JIUTEpaTypbl ¢
MCIOJIb30BaHHUEM TMPaBUJI MEPEBO/Ia BCEX OCHOBHBIX I'PaMMaTHYECKHX KOHCTPYKIIMM, HAaUMHAS OT
caMbIX IPOCTHIX U 3aKaHUMBas 00JIEE CIOKHBIMH.

Henb3s He cornacutbest ¢ MHeHueM [lnemakoBoii T.B. B TOM, 4TO B 3aBUCHMOCTHU OT LI€JIU
MCTIOJB30BAaHUSI M3BJIEKAEMON M3 TEKCTa HMHGOpMaIMH, MocjenoBareibHas padoTa ¢ TEKCTaMU
o0ecreunBaeT MOCTENEHHYIO MOATOTOBKY CTYIEHTOB K OBIQJICHHUIO PAa3IMYHBIMU BUJIAMU UTECHHUS,
KaK C OOIMM OCMBICJICHHEM COJIEPKaHUs, TaK U ¢ HanboJIee TOUHBIM MOHMMaHUEM IPOYUTAHHOTO,
OBICTPBIM HaXOXKJIEHHEM B TEKCTe ompejelieHHoW uHopmanuu U OPOpPMIICHHEM €€ B BHJE
aHHOTAIIMH, pe3toMe wiu 1wiana [1, ¢.141]. OxHako MOMUMO JIEKCUYECKUX TPYTHOCTEH pu pabore
C TEKCTaMU IO CHEHaTbHOCTH, 3aKII0YAIOIINXCS B HOBU3HE MPEOoCTaBIsieMOr HHPOPMAIIUH, B UX
OCHOBE OJIHO M3 BAKHEHIIMX MECT 3aHMMAIOT IpaMMaTH4ecKue siBjeHus. biarogapsa npaBuibHOMY
MepeBOJly TpPaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIUH, MOXHO MOJYyYUTh TOYHYIO KAapTHUHY OIHUCAHUS
TEXHUYECKUX YCTPONCTB M IpaBWJIa UX OKCIUIyaTallid, TEXHOJOTMYECKUX IIPOLECCOB U UX
0COOEHHOCTEH.

M3BecTHO, 4TO B TPAMMAaTHYECKOM IIaHe (PPaHIy3CKHE TEXHUYECKHE TEKCTHI, B OTIMYUE OT
pycckux, o0iamatoT Oobliell KOHCTPYKTHBHOW CIOKHOCTBHIO. OCHOBHOW (HOpMOI H3II0KEHHS
MaTepuaiga  CIyKaT  CJIOXHOIOJAYMHEHHBIE U  CIO0XHOCOUYMHEHHBIE MPEAJIOKEHUs. ITO
00yCIIOBJIMBAET IIMPOKOE YMOTPEOJICHHE COCTABHBIX MPEIJIOrOB U COIO30B, a TaKKE€ HEITUYHBIX
dbopM riarosia B (pyHKIMH JOTOTHEHUS U OOCTOSATENHCTBA, WHOUHUTHBHBIX W IMPUYACTHBIX
o0opoToB. Oco0oe MecTo B TEXHMYECKHMX TEKCTax 3aHUMArOT aOCONIOTHBIE MPUYACTHBIC
koHCTpyKiuu [2, ¢.31]. Takxke HeoOXoauMo oOpaiiaTh 0co00€¢ BHHMAHHE Ha PACXOXKICHHS B
rpaMMaTHYECKOM CTPO€ HM3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO U POJHOTO SI3bIKOB, KOTOpBIE TPEOYIOT MpH
IIEPEBO/IE TEKCTA [IEPECTPONKHU CTPYKTYPBI IPEII0KEHUS WM U3BMEHEHUS TPaMMaTHYECKUX CBA3EH.

Jl1s mosydeHus MpaBWIIBHOTO MEPEBO/A, CIEAYET MOMHHUTb, YTO JIF00O0il MepeBo1 ¢ OJJHOTO
sI3pIKa Ha JIPYrod TpeOyeT rpaMMaTHYeCKOTo aHajii3a MepeBOANMON (Pppa3bl. AHAIN3 3TOT OOBIYHO
HAYMHAETCS C BBISBICHUS TJIABHBIX UICHOB MPEAJIOKEHHUs, HECYIIUX OCHOBHYIO CMBICIOBYIO
Harpy3ky. BaxxHo Takxe 3HaTh OTJIMUUTENbHBIE TPHU3HAKK pPa3HBIX YacTe peud U UJICHOB
npennoxkeHusi. YTo KacaeTcs HAyYHO-TEXHHUYECKHX TEKCTOB, TO B HHX BBICOK YAENbHBIH
BEC CYILIECTBUTENIbHBIX, IpUJIaraTelbHbIX U HEJIMUHBIX (POPM Iiarosia.

Bomnpoc o cocraBe rpymnm HeIMYHBIX (OPM U, COOTBETCTBEHHO, KOJIWYECTBE HETUYHBIX
dhopm BO (PpaHITy3CKOM SI3BIKE SIBISIETCS TUCKYCCHOHHBIM. DTO OTHOCHUTCS K (hopMam Ha -ant, T.e. K
gérondif, participe présent. Tak, mo MHeHHIO TakuX uccienoBatenei, kak Baruep P.JI. u Ilenmon
XK., gérondif sBnsiercss KOMOMHATOpPHBIM BapHaHTOM participe présent M, CI€JOBaTEIbHO,
npeacTaBisieT co0oi ero pa3sHOBUAHOCTb, a HE caMoOCTOsTeNbHYI ¢Gopmy riarona [3, c.340].
OpnHako MHOTHE JIpYTHe JUHTBUCTHI, B yacTHOCTH, Puxens M., Tlemna XK.-K., Puyne P., a Takxke
I'ak B.I'., cxonstes B Tom, uto gérondif — ocobast HenuyHas Gopma riarona, oTauYHas oT participe
présent [4, c.338]. bonee Toro, mo Muenuto Puwxens M., atumonornyecku gérondif u participe
présent OepyT cBO€ Hauajio M3 pa3HbIX JATUHCKUX (OPM M OTIUYAIOTCS B IIaHe (GOpMBI H
COJIepKaHusl.

Hcxons u3 BRIIECKa3aHHOTO, MPEACTABISETCS BaXKHBIM HAYUYUTh CTYJIEHTA Pa3inyaTh TaKHe
dopmer, kak gérondif, participe présent u adjectif verbal. Tem Gonee, uto Bo (paHIy3cKOM s3bIKE
OHM 00TAMAa0T JOBOJBHO SIPKO BBIPAKEHHBIMH Mpu3Hakamu. Ha 3Tom srtame 1enecooOpa3Ho
COYETaHHE MCIOJIb30BaHUs MHTEpHET-TEXHOJIOTUN C TPaJAWLMOHHBIMU MeToAamMu oOyueHus. s
paboThl HA 3aHATHH MO JAHHOW TeMe MPHUBEAEM MPUMEpP MOIXOMISIIErO BHICOPOJIUKA, KOTOPHIMA
3aMHTEpecyeT CTYIAEHTOB M JacT o0Iliee MpejacTaBieHHe 00 U3ydaeMbIX TIpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKIIHUSX. Ero  MOXHO  HalTH,  BOCHOJIb30BaBUIMCh  CIEAYIOIIEHM  CCBUIKOH
https://www.youtube.com/watch?v=HYrZ3irI8Vs. Takoe  BBeJcHHE MaTepHana IMO3BOJHT
CTYyJIEHTaM OTBETUTbH HA CIEAYIOIINE BOIPOCHI:
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1. Cronvko ¢hopm na —ant o gppanyyzckom s3vike?

2. Kax onu naszwisaromes?

3. Kax ux paznuuams?

4. Kax cnedyem nepesooums?

S13pIKOBast JOCTYMHOCTh U WILTFOCTPATHBHOCTD JAHHOTO aHUMAIIMOHHOTO POJIMKA ITOMOTaeT
MOJyYUTh TIEPBOE TMpPEICTaBlieHHEe 00 wu3y4aeMblXx (opMax, B TOAKPEIUICHHE KOTOPOMY
IpeJuIaraeTcsi MCIOJIb30BaTh 3apaHee 3aroTOBJICHHBIC CIANABI MO BBIABICHHIO OTIMYUTEIbHBIX
npu3HakoB GopMm Ha —ant. [Tociae TOro, Kak CTyIEHTHI OCBOWJIHM TEOPETUYECKYIO YacTh, BaKHBIM
npeacrasisercs chopMHUpOBaTH YMEHHUsS paclo3HaBaHMS JAaHHBIX TpaMMaTHUecKux (opMm B
HUHOS3BIYHOM KOHTeKcTe. Ha 3TOM 3Tame BO3MOXHO HCIMOJIb30BaHHEe TecTa ON-line. B kavectBe
pUMepa MOYKHO TOPEKOMEHI0BAaTh BOCIIOIB30BATHCS CIEAYIOIIEH CCHUIKOM:
http://fr.syvum.com/cgi/online/mult.cgi/grammaire/verbe/participe_present_gerondif.tdf?0

Tect 1aeT BO3MOXXHOCTh IPOBEPUTH CBOM OTBETHI, MMOJIYUYUTh OO pe3yabTaT, IOCMOTPETh
MPAaBUJIbHBIE OTBETH 1 KOMMEHTApUHU K HUM, a TAKXKE IMOJIYYUTh BECh KOMILIEKC 3a/IaHUH.

CrnenyromuM miaroM B aKTyaJIM3alldd W3YYae€MBIX KOHCTPYKIMU SIBISETCS MEPEXo] K HX
BBISIBIICHUIO B KOHTEKCTE NPO(PECCHOHATHHO-OPHEHTUPOBAHHOTO TEXHUYECKOTO si3bIKa. B pamkax
BHEAYJAUTOPHOTO YTEHHS CTYACHTHI TEPEBOMIM W aHAIM3HPOBAIM CTaTbu M3 (PAHITy3CKHX
HCTOYHUKOB, OOBEJIMHEHHBIC TEMOM MOABSI3bIKA « MaIllMHbI U anmapaTthl MHIIEBBIX TPOU3BOJICTBY.
MarepuanioM Ui UCCIIEIOBAHUS TIOCTYXUJ PSIJi OPUTHHAIBHBIX cTaTel u3 pyopuku « Equipement
pour I’industrie agroalimentaire ». Ctymsentamu ObLI0 mepeBegeHo 14 150 meyaTHBIX 3HAKOB.
Cpenu HUX OBLIM HAWICHBI M TPOAHAIM3UPOBAHBI HCCIIEyEMbIE TPAMMATHUECKUE KOHCTPYKIIH. B
JaHHOM 00BbeMe TeKCTa OBbLIHM BBISBICHBI Bce TpU (Gopmbl Ha —ant. [1o KOJTUYECTBEHHOMY COCTaBY
OHU TpeAcTaBuIr 2% OT 00IIETO KOJINYECTBA CIIOB.

Haubonee y3naBaembiM okazazcst gérondif, mockoibky B OOJBIIMHCTBE CIy4acB MMEET B
CBOEM COCTaBe 4YacTHIly —en. Ota ¢gopma oO03HAYaeT ACHCTBHE, OJHOBPEMEHHOE C JICHCTBHEM,
COBEPIIAEMBIM TIOJICKAIIM M BBIPAKCHHBIM CKa3yeMbIM. Ha pycckuii si3bIK OOBIYHO MTEPEBOIUTCS
JieenpuyacTUeM HECOBEPILEHHOTO BUaa (umo denas?). llpuBeneM HekoTopble IpuMepsl: Le moteur
travaillait en surmontant les forces de friction entre les freins et les tambours. Jeucamens
pabomain, npeooonesas Cuiy MmpeHus Mexcoy mopmo3amu U mopmosHuiMu dapabarnamu. La roue
peut tourner grdce a une poignée fixée a son bord, ou en tirant une corde qui s’ enroule dans les
rainures ou gorges de la roue. Kozeco moacem epawamocsi 61acodaps pykosimke, 3aKpenyieHHol Ha
Kparo, uiu npu nomowu (Hamseuedas) KaHamd, KOMOPbIL HAMAMbIEAEMCsl 6 KAHABKAX UlU
arcenookax xoneca. Le dispositif de graissage le plus simple est un trou de graissage par lequel on
procéde a [’huilage en utilisant une burette. Ilpocmetiwum cmazounvim yempoicmeom a6isaemcs
omeepcmue ¢ pa33eHKoBKOU, 6 KOMOpoe MAcClo NO0Aemcs ¢ ROMOWbI0 (UCROIb3YA) MeMOPAHHOU
MACTEHKU.

Uro kacaercs participe présent, B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY
JCUCTBUTEIILHOMY TIPUYACTHIO HACTOSIIETO BPEMEHH, OTBEUAIOIIEMY Ha BOIIPOC Ymo Oenarouuii?
WM IPUYACTUIO MPOLIEAIIET0 BpEMEHU (umo odenaswiuii?). ITO MpUYAcTUE BbIpaxkaeT NEHCTBHE,
MPOKCXOIAIIee OHOBPEMEHHO C JeiCTBHEM ckasyemoro. Les parties tournant des machines sont
installées sur les arbres et les axes. Bpawarowueca uvacmu mawiun ycmanasiueaom Ha 8aiax u
ocsix. L'axe est une piece cylindrique Se reposant sur les appuis et soutenant les autres pieces
tournantes de la machine. Oco smo demany mawunv yurunopuueckoll opmul, onRUpaArOWAACA Ha
onopvl U nodoeprcusalowan opyaue epawjarowuecs dacmu mawiuHel. B mociegHeM mpumepe
takke mpenactaBieHo u adjectif verbal (BeimeneHo momuepkMBaHHWEM), KOTOpPOE OOpasyercs
noJ0OHBIM 00pa3oM, HO cCOrjlacyeTcs B pOJie M YHCIIE CO CIOBOM, K KOTOPOMY NPUHAIJIECKUT, B
ornuuue OT mpuuactusa. Dans ['industrie alimentaire internationale, les fournisseurs complets
garantissant une installation hautement productive et performante, ont les meilleures chances. B
NUUEBOU NPOMBIULIEHHOCMU MeHCOYHAPOOHO20 Macumabda 601bule WAHCo8 UMelom noCmasujuKy,
npeoocmaenaOuue 8biCOKONPOU3800UmenvHoe u dghgexkmusnoe obopyoosanue. Ilepedncnennsle
KOHCTPYKIIMHU OBLTM HalJICHBI B TEKCTE METOJIOM CIUIOIITHOW BBIOOPKH.
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[TonBoas mrory, cienyer NOAYEPKHYTh BaXKHOCThb BIIAJECHUS T'PaMMaTHUUYECKUMU OCHOBaMH
IIpH TepeBoie MPodeccuOHANTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB. TeM OoJee, yTo JIsl OBIAJACHUS UMH
B COBPEMEHHOE BpEMS CYLIECTBYET LEJIBIH KOMILIEKC OOpa3oBaTEeNbHBIX PECYpCOB, BKIIOYAs
YacTUYHO TIepeduciaeHHble Bbiie HWHTepHer-TexHonoruu. Kpome TOro, Takue BO3MOXKHOCTH
IIO3BOJISIFOT COKOHOMUTB BpeMs JUIsl TIOJY4YEHHsS MaKCMMaJbHO BO3MOXHBIX BapUAHTOB IEPEBOAA
TEXHHUYECKUX TEPMHUHOB, a TaKKe Yy3HaTh TOJIKOBaHHE JHOOOr0 TEXHUYECKOTO TEpMHUHA B
IIPETIOKEHHBIX SHLIUKIIONEINSAX.
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DEVELOPING METHODOLOGICAL COMPETENCE
OF FUTURE PHILOLOGY TEACHERS

L.V. Sherstiuk
Petro Mohyla Black Sea National University, Mykolaiv, Ukraine

The role of philology teachers in our society is changing and so are the expectations of their
work. Nowadays philology teachers are expected not only know their subject (foreign languages
and literature) and teaching methods, but also teach in multicultural classrooms, use computer and
internet technologies for teaching creatively, integrate students with special needs to their
classrooms, engage in evaluation processes, motivate students by using a wide range of
psychological methods, and stimulate students to research work instead of reproducing the material.
The ability to research, creatively and critically think, the skills of problem solving, decision-
making, communication and collaboration tools are acquired during professional philology teacher
training.

The problem of a future philology teacher’s professional competence was researched by
many scientists and practicing teachers. For instance, O. Koval, O. Semenoh, V. Sydorenko
described professional competence of a future Ukrainian language and literature teacher.
V. Blinova, I. Khalimon, N. Kozlova, O. Lomakina, K. Makhmurian, E. Solovova, A. Zadorozhnia
dealt with professional and pedagogical competence of a philology teacher on the whole.

In our research, we use the definition of professional and pedagogical competence of a
philology teacher suggested by O. Malykhin. The latter states that a complex of interrelated
competences of a teacher is formed in the process of professional training. The main components of
professional and pedagogical competence of a philology teacher are the following competences:
psychologo-pedagogical, professional (subject-oriented), methodical, methodological, and self-
educating [1].

Methodological competence of a future philology student is formed in the process of writing
course works, term papers, articles, and researches. Students learn to analyze the literary sources,
pedagogical, psychological, and methodical literature, compare different approaches to teaching and
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